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PE®EPAT

Junnomuas pabora: 58 ctpanuiy, 41 UCTOYHUK.

Kurouesbie ciaoBa: OPA3ZEOJIOTUYECKASA EAMHUIA, KOHLEIIT,
MUOOJIOT A, CEMAHTUKA, META®OPHUYECKAA MOJIEJIb, BOJ/A,
A3BIKOBAS KAPTUHA MUPA.

OO0beKT nccjiel0BaHUA:CIIOBAPHBIE CTaTbU C KOHLENTOM «BOJIa», KOHIIENT
‘Bofa’, CEMaHTUYeCKas CTPYKTypa JEKCEMbl «BOJIa», CJIOBOCOYETaHUS C
YCTOWYMBBIM KOMIIOHEHTOM «BOJIa».

IIpenmer mMcciaen0BaHUsi: OCOOCHHOCTHM  CEMAHTUKH  OOJTapCKHUX
(bpazeonoru3MoB CKOHLENTOM«BOJIA», 0COOEHHOCTH coJlep KaHus
MeTahOopHUIECKUX MOJENEH C TaHHBIMKOHIEIITOM.

enn: BHIABUTH CEMAHTUKY BOJBI B SI3bIKE U KYJBType Ooirap.

Ipunuun ordéopa matepuasa: MaTtepuai Uil KCCIIEIOBaHUS ObLT OJIy4YEH
IyTEM CIUIOIIHOM BBIOOPKM M3 CIEIYIOUIUX HWCTOYHHUKOB: «BBJIrapCKUTBIKOBEH
peuHuK», «ManbKTBIKOBEH pEYHUK Ha ObJIrapckusie3uk», «PedyHuK Ha
OBIATapCKUSE3HK. T. 2y, «CHHOHMUMUYEH PEYHHUK Ha
ChbBPEMEHUSAOBITAPCKUKHIDKOBEHE3UK», «PeduHrK Ha Obarapckusie3uk. Yacr
IBpPBaY.

MeToabI:CTPYKTYpHOTO ~ aHallM3a,  CEMAacHOJIOTMYECKOro  aHalu3a,
OHOMAaCHOJIOTHYECKOT0 aHaJIN3a, TUIOJOTMYECKOr0 aHaIn3a.

AKTYaJIbHOCTh HCCJIEOBAHUSA. B JIaHHOM MCCIIEIOBAHUU H3y4aeTCs
CEMaHTUMKAa OJHOTO M3 BAXHEHIIMX KOHIIENTOB B fA3BIKE JHOOOro Hapoja,
aHANM3UPYIOTCS (Pa3eosIOTU3MbI, COAEpPKAILUE JIEKCEMY «BOJIa»,0JHOKOPEHHbIE
cioBa AaHHOW jekceMbl.IlonoOHOE mccnenoBaHre Ha OOATapCKOM Martepuaie He
MIPOBOJIUIIOC.

Ob0s1acTh  NPAKTHYECKOr0  NPUMEHEHHMsI.  PEe3yJbTaTbl  JAHHOIO
UCCJIEIOBAHUSI MOTYT OBITh MCIOJIb30BaHbI MPU U3YUEHUUOOITAPCKOTO SI3bIKA Kak
WHOCTPAHHOTO.

Bona HeoOxogmma 4YenoBEeKy, HO HEMOAKOHTPOJbHA €My, H3-3a 4Yero
BBI3BIBACT Y JIFOJCH HEOAHO3HAYHYIO, NBOWCTBEHHYIO PEAKIMIO, AHAIU3 KOTOPOU
MO3BOJISIET U3YUYUThH SI3BIKOBYIO KAPTUHY MHpPA HOCUTEIS SI3bIKA U MOHATH KYJIbTYpPY
Hapoa.



PODEPAT

JpimoMHastpana: 58craponak, 41kpeIHina.

KirouaBbist ciaoBbl: DPA3SEAJIATTUYHASA AJI3IHKA,
KAHLDIIT MI®AJIOI'TA, CEMAHTBIKA, META®APHBIYHAA MAIDJIb,
BAJIA, MOYHAS KAPIIIHA CBETY.

AO0’eKT JacielaBAHHS:CIOVHIKABBIS apPTHIKYJIbI 3 KaHIPITAM «Baaay,
KaHILPMOT «Baja», CEMAHTBIYHAsI CTPYKTypa JEKCEMbI «Basia», CIOBA3Iy4ydHHI 3
YCTOMTIBBIM KAMITAHEHTAM «BaJlay.

IIpagmer  nacinemaBaHHsi:  acabmiBacili  CeMaHTBIKI  Oalrapckix
¢dpazeanarizMay 3 KaHLPITAaM «Baja», acadiiBacli 3MECTy MeTa(apbluHbIX
MAJIRIISY 3 JaA3€HBIM KaHIDITaM.

MD>3ThI: BBISIBILb CEMAHTBIKY BaJbl ¥ MOBE 1 KYJIBTYpPBI Oanrap.

IpbiHubInaxdopy MaTIpbisily: Marspeisii a8 JacieaBaHHA — Obly
aTpbIMaHbl MIISXaM CYLRJIbHAl BbIOAPKI 3 HACTYNHBIX KpbIHIL: «bbiarapcku
TBHJIKOBEH PEYHHUK», «MalIlbK THJIKOBEH PEUHHK Ha OBITApCKUs €3UK», «PeUHHK Ha
OBIATapCKUs €3UK. T. 2y, «CHMHOHMMUYEH pPEYHUK Ha
ChbBPEMEHUSAOBITAPCKUKHIDKOBEHE3UK», «PeduHnKk Ha Obarapckusie3uk. Yact
I'bpBa.

MeTtaapi: CTpPYKTypHara aHamiszy, cemacisariyiara aHamizy,
aHamaclisJlariuyHara aHajizy, ThlllajariuyHara aHamizy.

AKTyaJlbHACHb JAC/IeaBAHHA Y J1aJ3€Hall MpanplaacieayelninaceMaHTbIKa
agHaro 3 HaMBa)XHEWINBIX KaHIPNTAY y MOBE KOXHAra Hapoja, aHaji3yrolla
(bpazeanariaMbl, y SKIX OpPBICYTHIYae JEKCEMa «Baja», aJHAKapaHEBBIS CIIOBbI
nan3eHait sekceMbl. llagoOHae pnacnegaBaHHe Ha OanrapkiM MatTdphlisiie HE
npaBoj3ijiacs.

Bo0sacub npakThIYHATa NPBIMSIHEHHS: BBIHIKI J1aJ3eHara JaciieJaBaHHs
MOTYIb OBILlb BHIKAPBICTAHBI MPBI BBIBYYIHH1 Oanrapckail MOBBI SIK 3aMEKHAM.

Bana natps0Ha yanaBeky, aje €H He MOXa KaHTpalsBallb sie. [Ipa3 rata Bana
BBIKJIIKae y JIIOA3€l HeaJHa3HAYHYIO, JBAICTYIO PAIAKLbIIO, aHali3 SKOM Ja3Balise
JacieqBallb MOYVHYIO KapIliHy CBETYy HOCHOITa MOBBI 1 3pa3yMmellb KYJIbTYpPY
HapoJa.



SUMMARY

Thesis: 58 pages, 41 sources.

Keywords: PHRASEOLOGICAL UNIT, CONCEPT, MYTHOLOGY,
SEMANTICS, METAPHORICAL MODEL, WATER, LINGUISTIC PICTURE
OF THE WORLD.

The Object of the research: vocabulary entries with the concept «water»,
concept «water», semantic structure of the lexeme «water», phrases with a steady
component «water».

The Subject of the research: semantics features of the Bulgarian
phraseological units with the concept "water"”, content features of the metaphorical
models of a given concept.

The Purpose of the research: to determine the semantics of water in the
language and culture of the Bulgarians.

The principle of the material selection: The material for the research was
obtained by continuous sampling method from «bbiarapcku TBIKOBEH PEUHHUK,
«MairpK TBIKOBEH PCUYHHK Ha 61>J1rapc1<1/1;1 C3HUK», «Peunnk Ha 61>J1rap01<1/1;1 C€3UK.
T. 2», «CHHOHMMHYEH pEYHUK Ha ChBPEMEHUAOBITAPCKUKHIKOBEHEZUK,
«Peunuk Ha ObATapckuse3uk. YactobpBar.

The Methodsof the research: structural analysis, semasiological analysis
onomasiological analysis, typological analysis.

The relevance of the research: the semantics one of the most important
concepts in the language of any people is examined in this thesis, idioms
containing the lexeme «water», cognates of the lexeme are analyzed.The similar
research on the Bulgarian material hasn’t been done.

The practical significance: the results of this research can be used in the
study of the Bulgarian language as a foreign language.

Water 1s essential to a man, but he can’t control it. So the water causes
people’s ambiguous ambivalent reaction, the analysis of which allows to explore
the linguistic picture of the world of native speakers and understand the culture of
the people.



